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CpaBHMTENIbHbIA ACNeKT KOHCTUTYTUBHbIX NPU3HAKOB NOHATUHHbIX XapaKTePUCTHK
JIMHrBOKYNbTYPHOI0 TUNAMaA «aHrIMACKWA ABOPELKHA» U NPU3HAKOB NOHATUA
«JiBOpPeLKuiH» B TONIKOBbIX CJIOBAPAX aHMIMACKOr0 MU pYCCKOro A3bIKOB

AHHomayus. B ctaTbe paccMaTpyBaloTCsl CXOACTBA U Pa3NNYns MEXAY NOHATUAHBIMU XapaKTepUCTUKaMN NMHIBOKYNbTYPHOTO
TUNaxa «aHrMUACKNIA JBOPELKMI» B HAYYHO! KApTUHE MPa 1 NPU3HaKaMi NOHATUS «4BOPELKUiiy B HaUBHOI KapTUHE MMPa HOCK-
Tenei aHrmUACKOro 1 PyccKoro si3bIKoB, NPEACTaBNEHHON B AedINHALMAX CYLLECTBUTENbHBIX A0peuKu( v butler, penpeseHTupyto-
LLMX NMOHSTUE «ABOPELKMN» B TOMKOBbIX CIOBAPSX AHITIMMCKOTO M PYCCKOrO A3bIKOB. B 06blAEHHOM SA3bIKOBOM CO3HaHMI HOCUTENEN
AHITINIACKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB, C OAHOI CTOPOHbI, BbISIBIIEHHbIE 0GLLME OCHOBHbIE NPU3HAKM MOHATUS «IBOPELKI» NOATBEpkKaa-
10T ero MHTepHaLMOHaNbHOCTb. C pYroii CTOPOHbI, dhakyNbTaTUBHbIE MPU3HAKM, PA3NNYaIOLLMECS B TONKOBbIX CIIOBAPSIX PYCCKOro
11 @HTTIIACKOTO A3bIKOB, YKA3bIBAKOT Ha CNeLMdUYEcKoe BOCTIPUATIE NOHATIS «ABOPELIKMIA»: B aHTIINIACKOM S13bIKe GOMbLUNI aKLEHT
CLienaH Ha MaTepuarbHO COCTaBNAIOLLEN, B PYCCKOM SA3blke — Ha MpearnbHOI COCTaBNAOLLEH heHoMeHa ABOPELKOro.

Knrouesble croga: NUHIBOKYMbTYPHBIA TUNAX, NOHATUIHbIE XapakTepUCTUKX, AePUHULIMOHHBIN aHanu3, A3bIkoBas KapTuHa
MUpa, ABOPELKMA.
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Comparative Aspect of the Constitutive Features of the Conceptual Characteristics
of the Linguistic and Cultural Type “English Butler” and the Features of the Concept
“Butler” in the Explanatory Dictionaries of English and Russian Languages

Abstract. The article examines the similarities and differences between the conceptual characteristics of the linguistic and cultural
type “English butler” in the scientific worldview, and the signs of the concept of “butler” in the naive worldview of native English and
Russian speakers, as represented in the definitions of nouns representing the concept of dsopeukudi and butler in the explanatory
dictionaries of the English and Russian languages. In the everyday linguistic consciousness of native English and Russian speakers,
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A3bIKO3HAHUE

the identified common basic features of the concept of “butler” confirm its internationality. On the other hand, optional features,
which differ in Russian and English dictionaries, indicate a specific perception of the concept of “butler”: in English, more emphasis
is placed on the material component, while in Russian, on the ideal component of the phenomenon of the butler.

Keywords: linguistic and cultural type, conceptual characteristics, definitional analysis, linguistic worldview, butler.

BeepeHnue (Introduction)

AKTyanbHOCTb TEMbI UCCNEeAoBaHNs obycnoBneHa ero
obpalLeHHOCTbI0 K Npobreme 13yyeHust B3aMMOCBSI3N A3blka
W KynbTypbl C TOYKM 3PEHUSI TEOPUN JIMHTBOKYMbTYPHbIX TUNa-
KElh B CPaBHUTENIEHOM acrnekTe, a UMEHHO K paCCMOTPEHMIO
3HaKOBOTO 1151 OPUTAHCKOMN HALMOHAMNbHO! KapTuHbI Mpa fnH-
FBOKYMbTYPHOTO TUMaXa «aHIMUIACKUA LBOPELKUIAY, SBRSIOLLE-
rocst BaXHbIM UCTOYHUKOM MHChOPMALK O NMpescTaBUTENsX
OpuTaHCKON NMHIBOKYLTYPHOM OBLLHOCTY, W MOHSATUS «4BOPEL;-
Kuii», OTpaxatoLLero cneLmduKy BOCTIPUSTUS COOTBETCTBYHOLLE-
ro heHOMeHa B HauBHOW KapTWHE MUPa HOCUTENEN aHrMACKOro
11 PYCCKOTO 3bIKOB.

Llenb nccnepoBaHus — BbISIBUTb CXOLCTBA M pasnunymns
MeX[y KOHCTUTYTUBHBIMW NPU3HAKaMM MOHSTUAHBIX XapakTe-
PUCTUK JTMHIBOKYNbTYPHOTO TUNAXa «aHIMUACKAA ABOPELIKANY
W PU3HAKaMM NOHATUS «ABOPELKMIAY B LEDUHULMSX CyLe-
CTBUTENbLHOTO butler (ABOPELKMI) B TOMNKOBbLIX CNOBapsX
aHIMUIACKOro A13blka U CYLLEeCTBUTENBHOrO 08opeyKull B TOMKO-
BbIX CTIOBapsIX PyCCKOro si3blka.

HayyHasi HOBW3Ha AaHHOMO UCCMeoBaHNS 3akmoyaeTcs
B BbISIBMEHWM OCOBEHHOCTEN COOTHOLLEHMS NOHSTUHBIX XapaK-
TEPUCTUK FIMHIBOKYTbTYPHOIO TUNAXa «aHrMACKNIA JBOPELIKUIY
11 NPU3HAKOB MOHSTUS «4BOPELKUA» B HAUBHOM KapTWHE MUpa
HOCMTENEN aHITIMIACKOrO U PYCCKOTO S3bIKOB.

[inst BOCTWXEHUS yKa3aHHOWN Lienu uccnesoBaxus Heobxo-
OMMO peLLnTb CreaytoLye 3agaqn:

— PaccMOTPETb MOHSATIE «IIMHIBOKYbTYPHbINA TUNAXy B Ha-
YYHOII NIUTepaType W ONPEAEnuUTL ero KOHCTUTYTUBHbIE MPK-
3HaKm;

— BbISIBUTb MPW3HAKN MOHATUS «ABOPELKUIA» HA OCHOBE
e HULMIA CYLLeCTBUTENBHOTO butler (ABOpeLKnil) B TONKO-
BbIX CMOBApPSIX aHIMACKOTO f3blKa N MOHATUS «4BOPELKi» Ha
OCHOBE [eMHULINIA CyLLECTBUTENBHOTO A8OPEUKUL B TONKOBBIX
CrOBapsIX PyCCKoro A3blka;

— onpefenuTb CXOACTBA W Pasnuyins MEXAY KOHCTUTYTUB-
HbIMM MPU3HaKaMI MOHSTUAHBIX XapaKTEPUCTUK NIMHIBOKYMbTYp-
HOTO TUNAXa «AHIMUACKIIA ABOPELIKMIAY 1 NPU3HAKAMM NOHSTHS!
«[BOPELKMI» B TOMKOBLIX CIIOBapsiX aHMACKOrO M pycCKOro
A3bIKOB.

lMnoTesa uccnefoBaHus TakoBa. B cnoBapHbix fedu-
HULMAX CYLeCTBUTENbHBIX butler u dsopeukul, penpe-
3eHTUPYIOLLNX NOHATNE «4BOPELKWIA», aKTyanuanpyTcs
KOHCTUTYTUBHbIE NPU3HAKN NOHATUAHBIX XapaKTEPUCTUK fNH-
FBOKYMbTYPHOIO TUNAXa «aHrMUACKWA ABOPELIKUIAY, @ TaKkKe
JOMOMHUTENbHBIE NPU3HAKKM, OTpaXatoLlne acnekTbl aes-
TENbHOCTU ABOPELKOro BOODLLE W aHrUIACKOro ABOPELIKO-
r0 B YaCTHOCTH, B 3aBUCUMOCTM OT CTENEHU UX 3HAYUMOCTY
A1 HOCUTeNeil PyCCKOro U aHrmUACKOro A3bIkoB. Pasnuuns
B Habope NEKCMYECKUX eNHNL, CBULETENLCTBYIOT O CneLu-
(huKe BOCNPUSATIS NIMHTBOKYNbTYPHOTO TUNAXa «aHrNMIACKNIA
[ABOPELKMN» B HAMBHOW KapTMHE MUpa HOCUTENei aHrnwii-
CKOrO 1 pyCCKOro 3bIKoB; 00LMe KOMNOHEHTbI B 3HAYEHM-

AX feUHNLNIA CylLecTBUTENbHbIX 08opeykull u butler yka-
3bIBalOT Ha WHTEPHALWNOHANN3aLMI0 MOHATNA «4BOPELKNA»
N «@HIIMNCKNIA BOPELIKNIY.

Metoabi (Methods)

[ns paccmoTpeHns maTepmana 1ccneLoBaHns — NeKCeM,
Penpe3eHTUPYIOLNX MOHATUE «ABOPELKMIAY, — NPUMEHSIETCS
MeToZ, AeUHULIMOHHOTO aHanm3a, No3BONALLMA BbISBUTbL
Ha OCHOBE KOHCTUTYTUBHbIX MPU3HAKOB MOHSTUAHBIX XapaKTe-
PUCTWK NIMHIBOKYNIbTYPHOIO TUN@Xa «aHTMACKUIA BOPELKMNAY»
NPU3HaKN MOHATUS «OBOPELKMIAY B ePUHULMAX aHTIIUACKOrO
CYLLECTBUTENLHOTO butler n pyccKoro CyLLecTBUTENBHOrO Ago-
peuKull B TONKOBBIX CFIOBAPSX @HITUIACKOTO 1 PYCCKOTO A3bIKOB.
OcHoBol Ans npoBeaeHUst 4eMHNLMOHHOTO aHann3a B aH-
ITIMIACKOM $I3bIKe SBRSAOTCS cneaytolyne cnosapu: Cambridge
Dictionary [1]; Collins COBUILD [2]; Longman Dictionary of Con-
temporary English [3]; Merriam-Webster [4]; Oxford Learn-
er’s Dictionaries [5]; B pycckoM si3blke — TOMKOBbIE CroBapy
B. W. fang, T. ®. Edpemosoint, C. A. KysHeLoa, C. /. Oxero-
Ba, [1. H. Ywakosa [6; 7; 8; 9; 10].

3a OCHOBY NMHIBMCTMHYECKOTO CCNEA0BaHNS NPUHUMAET-
Cs1 onmucaTenbHbIi MHAYKTUBHO-0EAYKTUBHbIA METoZ, Dasupyio-
LMIACS Ha aHanu3e, KnaccuuKkaLmm 1 nocneayoLLem CUHTe3e
yiccrenyemblx SBNEHNNA.

NuTepatypHbIn 0630p (Literature Review)

TeopeTudeckoi 6a3oi 1ccreaoBaHUs MOCAYXUNKM nybnvka-
U [11-20], B KOTOPbIX paccMaTpUBaeTCs cneumdgmka KOHKpeT-
HbIX TUNAXEN, XapaKTEPHbIX Ans OPUTAHCKON IMHTBOKYIETYPHOM
o6bwHocTi; B ToM ymcne T. B. BoHpapeHko, uayyatoLuert xapakTe-
PUCTUKW NMHTBOKYNbTYPHOTO TUNasa «aHrmnickuin AsopeLikiiy [11];
aTakke A. A. LLlecToBoM, BbISBASIOLLEN CEMAHTUYECKYIO CBSA3b
MEXLy NekcemMamm Ha OCHOBE CroBapHbIX AednHuLmiA [21].

JTMHrBOKYNBLTYPHbIA TUNaX ONpeLenseTcs kak «0600LLeH-
HOE NMPEACTABMEHNE O YENOBEKE Ha OCHOBE PENEBaHTHbIX 06b-
EKTMBHBIX COLMANbHO 3HAYMMbIX STHO- M COLMOCTIELMGNYECKMX
XapaKTepuUcTMK noBeadeHus. .. nogeny» [14, c. 5]; 0606LeHHas
A3bIKOBas JINYHOCTb, KOTOPas «BbIAENSETCS B NIMHIBOKYbTY-
pax Mo NpUHLMMY y3HAaBAaEMOCTW W YaCTOTHOCTW U MapKUpyeTcs
onpeneneHHbIM 0BLLECTBEHHBIM OTHOLLEHMEM, KOTOPOE MOXET
M3MEHATLCS B 3aBUCUMOCTM OT pasHbIX COLMOKYNbTYPHbIX Npy-
ynH» [11, c. 5].

fAenssicb 0600LEHHBIM 06Pa30M NIMYHOCTM, JIMHIBOKY b~
TYPHBIA TUNAX NPEACTaBNEH «HABOPOM MOHATUAHBIX M LIEHHOCT-
HbIX XapaKTEPUCTUK B CO3HAHUN HOCUTENEN KOHKPETHOTO S13bl-
ka» [13, c. 6]. B cBoto 04epeab, OCHOBA TUNAXMPOBAHWS — 3TO
«OMMUCaHNE TUMMYHOTO KOMMYHUKATUBHOTO NOBEEHMS A3bIKO-
BOW NIMYHOCTM, XapaKTepU3yloLLeecs TPEMS acneKkTamu: LieH-
HOCTHbIM, MOHATUAHBIM (KOTHUTUBHBIM) U NOBELEHYECKUMY
[12,¢. 12].

[ns NUHrBOKYNbTYPHOTO TUNAXa Kak pa3HOBMAHOCTU
koHuenTa Boobwie [11, ¢. 7] 1 IMHIBOKYNbTYPHOTO KOHLenTa
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[14, c. 14] B YaCTHOCTW XxapaKTEpHbl MOHATUAHAA COCTaBNAO-
Las, kotopasi MoXeT ObITb MCCNeaoOBaHa NOCPELCTBOM aHa-
nn3a CrnoBapHbIX M MHbIX AeUHULMIA ANSt YCTAHOBNEHUS KOH-
CTUTYTUBHbIX NPWU3HAKOB NOHATUS; 06pasHas 1 LLEHHOCTHas
COCTaBNSOLLMe, KOTOPLIE B A3bIKE aKTyanuaupyTcs B BUae
A3bIKOBbIX EMHUL, anenMpyoLLUX K TUNaxy, 1 BbISBNSHOTCS
nocpesCcTBOM «MHTEPNPETATUBHOIO aHanuaa npeLefeHTHbIX
TEKCTOB, TEKCTOB NMPON3BEAEHNI XYLOKECTBEHHOI TNTEPATYPbI
1 guckypca CMW, a Takxe aHkeT pecnoHgeHToB» [11, c. 7).

K NOHATUIHBIM XapaKTepucTikam TUnaxa «aHrnunckui Lso-
peukuity T. B. BoHOApeHKo OTHOCUT CrieaytoLne KOHCTUTYTUB-
Hble NPU3HAKN: KMY)XYUHAY, K@HTTIMYAHUHY, «CIyray, «<HAeMHBbIA
pabOoTHWK, OKa3bIBaKOLWWA ycnyrn paboToaaTentoy, «ynpaens-
IOLLMIA [OMOM/MOMECTLEMY, YTOUHSISt AaHHbIE XapaKTEPUCTUKM
TaKMMU JOMONHUTENbHBIMU NPU3HAKaMK, Kak «BbICOKOKNAC-
CHbI, NPOECCHUOHANBHO MOLATOTOBNEHHbIN MEHEAXED, YpaB-
NALNA npoLeccammn xuaHeobecnedyerns gomar [11, c. 5].
B kauecTBe ko4eBOro aBTop 0TMEYaeT NpU3HAK «OKa3aHue
yenyruy [22, ¢. 153], yka3blBast Ha CMbICIIOBbIE JOMUHAHTLI —
«MeHemKep» W «npoeccroHanbHas nogrotoskay [22, ¢. 155],
a TaKke COOTBETCTBUS MEXAY AOMUHAHTON «MPOECCHOHAMbHAS
MOLTOTOBKaY U YHUKaNbHbIM HAB0POM «NPUOBPETEHHBIX B NPO-
Liecce 00y4eHus 1 paboTbl 3HaHWIA, HABLIKOB 1 YMEHMIAY, KOTOpble
HeobX0oaMMbI JBOPELIKOMY «ANS BbINOMHEHIS CBOVX CITyKeOHbIX
obsi3aHHoCTeNy [22, ¢. 155].

Mockonbky 06LLevenoBeYeckne U HaLMoHanbLHo-cneuudu-
Yecke xapaKTepUCTUKIA, OTPAXAIOLLMECS B S3bIKOBOM CO3HAHUM
1 KOMMYHWKaTUBHOM NOBEAEHUN NIOAEN, MOXHO 0OBEKTUBHO
OnpeaenuTb, UCNoNb3ys cneLmnanbHble MeTOAb! MMHIBOKYITb-
TYPONOrNYECKOr0 aHanmaa, a HaLMoHamnbHO-KyNbTypHOe CBOe-
obpas3ve A3blka «BO3MOXHO Ha BCEX €ro YPOBHSIX, B YaCTHO-
CTU, NEKCNYECKOM, U MOXET ObITb OMMCAHO MpU COMOCTaBNEHNN
O[HOM A3bIKOBOW CUCTEMbI C Apyromy [21, ¢. 72], B kayecTBe
MeTOAa aHanm3sa MoHATUIAHON COCTaBNSWEN KOHLENTa,
npegcraensioLein coboin «Habop KOHCTUTYTUBHBIX NPU3Ha-
k0B, Hanbomnee BaxHbIX CMbICTOBbIX JOMWHAHT, hOpMUpYo-
LWX cofepkaHu1e UccnesyemMoro NoHATMS», NPUHNMAETCA pac-
CMOTpEHMe CrnoBapHbIX AeduHnumia [22, c. 153].

[Mpy aHanu3e AeUHALMIA aHINUIACKOTO CYLLEeCTBUTENBHOTO
butler n pycckoro cyLlecTBUTENLHOrO 80peUKUll B TONKOBBIX
CIOBapSX @HIUIACKOTO U PYCCKOrO S3bIKOB HAMU MPUHUMAIOTCS
CresyIoLLMe KOHCTUTYTUBHBIE NPU3HAKW MOHATUIAHBIX XapaKTe-
PUCTUK FIMHTBOKYNbTYPHOTO TUNAXa «aHTMMACKUIA ABOPELIKMIAY:
1) «aHrMUYaHUHY; 2) «MeHeXep»; 3) «<MyX4nHay; 4) «HaeMHBbIN
paboTHWK, Oka3blBatoLLMil yenyrn paboTogatenion [22, c. 155];
5) «okasaHwe ycnyriy [22, c. 153]; 6) «npodeccroHansHas nog-
roToBKay; 7) «cnyray; 8) «ynpaBnstoLLmMi JOMOM/MOMECTbEM»
[22, c. 155].

Pe3ynbTtatbl  06cyxaeHue (Results and Discussion)

Ha ocHoBaHWM aHanu3a CrnoBapHbIX AeduHULMIA cyLle-
CTBUTENbBHOTO butler B TONKOBbIX CHIOBapSX aHIMMIACKOrO A3bl-
ka Hamu NoMyYeHbl creaytoLne pesynbTatbl:

1. CoBnageHue KOHCTUTYTUBHBIX NPU3HAKOB MOHSTUNHbBIX
XapaKTepUCTVK NMHIBOKYNbTYPHOTO TUNaXa «aHrmUACKUA LBO-
PELKMiN» BbISBAEHO B YeTbIPEX U3 BOCbMM Crly4aeB Y Takux npu-
3HAKOB NOHSATUS «OBOPELIKMIAY:

1) «cnyrax: servant (cnyra) [1; 2; 3; 4; 5];

A3bIKO3HAHWE

2) «oKkasaHue ycnyry: to serve (Cnyxutb); service (ycny-
ra) [4];

3) «MeHepKep»: NPy akTyanuaaLm nprusHaka «ynpaeneHney,
npeacTaBneHHoro rnarornom fo direct (ynpasnsiTb) nOCpeLCcTBOM
obwyero anemeHTa — rnarona to direct (ynpaenstb) — B kade-
CTBE OJHOTO 13 KOMMOHEHTOB B JePUHULIN QHITIIACKOTO 3KBY-
BarleHTa CyLLECTBUTENLHOTO MeHedXep (manager);

4) «myxuuHa»: male (myxuuHa) [1; 2; 3; 4; 5]; manservant
(cnyra myxckoro nona) [4].

2. [pu3HaK NOHATUIHON XapaKTepPUCTUKN NUHIBOKYNbTYp-
HOMO TUNAXa «aHrNUIACKNA OBOPELKMY «HaeMHbIl pabom-
HUK, OKa3bieatowull ycryau pabomodamernto» NpeacTaBneH
YaCTWU4HO KOMMMEKCOM U3 ABYX OTAEMbHBIX OCHOBHbIX NpU3Ha-
KOB NOHSITUS «BOPELIKUAY:

1) «oka3aHue ycnyry: to serve (CnyxuTb); service (ycny-
ra) [4];

2) «HaeMHblit paboTHUK»: employee (HaemHbIit paboT-
HUK) [4].

3. MMpu3HaK NOHATUAHON XapaKTEPUCTUKN NIUHIBOKYIb-
TYPHOrO TUNaXa «aHrnuICKUii ABOPELIKUInY «ynpaensirouuil
domom/nomecmbemy» NPELCTaBNEH YAaCTUMHO KOMMIEKCOM
113 OJHOTO OCHOBHOTO MPW3HaKa NOHATUS «4BOPELKUInY «AoM»
(house (mom) [1; 2; 3; 5]; domestic (nomaluHnit) [2]) n ABYX
BONONHNTENbHbIX (haKyNbTaTUBHbLIX KOHKPETU3MPYIOLLMX NPK-
3HaKOB OCHOBHOTO NpU3HaKa NMOHATUS «BOPELKUA» «ynpas-
JieHue:

1) «rnaBa: chief (rnaBHbIN) [2; 4]; head (rnasHbIN) [2]; main
(rnaBHbI) [3; 5];

2) «pykoBogcTBoy: to direct (pykoBoauTb) [4].

4. TpU3HaKN NOHATUIHBIX XapaKTEPUCTUK JIMHIBOKYIb-
TYPHOrO TUMaxa «aHrNUACKMA ABOPELKUIY «aH2au4aHuH»
1 «npogheccuoHanbHasi N0020mMoeKa» HaMu He BbISIBNEHI.

5. [lononHUTENBHO BbISBMEHBI HE YKa3aHHbIE CPeay NOHs-
TUAHBIX XapaKTEPUCTVK NIMHIBOKYMLTYPHOTO TUNaXa «aHrmui-
CKWIN ABOPELKUIAY 14 OCHOBHBIX NPU3HAKOB MOHATUS «ABOPEL-
Kuin», NpeacTaBneHHbIX 6€3 LONONMHUTENBHbIX (PaKyNbTaTUBHbIX
KOHKPETU3MPYHOLLMX MPU3HAKOB:

1) «BoratcTBo»: wealthy (6oratbin) [2];

2) «rocTby: guest (roctb) [4];

3) «gomoxo3aicTBoy: household (omoxo3ancTao) [2; 4];

4) «gom»: house (gom) [1; 2; 3; 5]; domestic (qomaLuHui) [2];

5) «3abotan: care (3abota) [2];

6) «3HaummocTby: important (BaxHbIN) [1; 2];

7) «nn4HOCTbY: personal (MnyHbIn) [4];

8) «opraHusaums»: to organize (opraHu3oBbiBaTth) [1];

9) «OTBETCTBEHHOCTbY: responsible (0TBeTCTBEHHbIN) [1];
in charge of (0TBETCTBEHHbIN 3a) [2];

10) «npuemy: to receive (npuHuMaTth) [4];

11) «paboTHuk»: employee (paboTHuK) [4];

12) «cnyrax: servant (cnyra) [1; 2; 3; 4; 5];

13) «okasaHue ycnyry: to serve (CryxuTb); service (ycny-
ra) [4];

14) «myxumHar»: male (Myxuuna) [1; 2; 3; 4; 5]; manservant
(cnyra myxckoro nona) [4].

6. [ononH1TENbHO BbISBMEHBI HE YKa3aHHbIE CPEeay NOHs-
TUAHBIX XapaKTEPUCTVK NIMHIBOKYMLTYPHOTO TUNaXa «aHrmui-
CKUIA JBOPELKM» BOCEMb (haKymnbTaTUBHbLIX KOHKPETU3MPYHO-
LUMX NPU3HAKOB ABYX OCHOBHbIX NPU3HAKOB:
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1) «cmony»: a) «BuHO»: wine (BWHO) [2; 4]; 6) «enax: food
(epa) [2]; B) «npeameT mebenuy: table (cTon) [2]; 1) «npuem
nuwny»: meal (npuem nuLLm) [4]; &) «CNUPTHOM HAaNWUTOK: liquor
(cnupTHOW HanuToK) [2; 4]; €) «cTonoBoe cepebpoy: silverware
(cTonoBoe cepebpo) [2];

2) «ynpasneHuey: a) «rnasay: chief (rnasHbIn) [2; 4]; head
(rmaBHbIR) [2]; main (rnasHbIi) [3; 5]; 6) «pykoBoAcTBOY: fo direct
(pyxoBoauTb) [4].

Cp.:

butler (nBopeLkwnit) ‘the most important male servant in
a house, usually responsible for organizing the other servants’
(Camblit BaxHbIi CITyra-My)4nHa B JOMe, 06bI4HO OTBETCTBEH-
HbIN 3@ opraHu3aLuo paboTbl apyrux cnyr); US ‘the most impor-
tant male servant in a house’ (Camblii BaXHbII Criyra-Myxuu-
Ha B gome) [1]; ‘the most important male servant in a wealthy
house’ (camblil BaxHbIN Cryra-Myx4uHa B 6oratom fome); in
British English: ‘the male servant of a household in charge of
the wines, table, etc. usually the head servant (cnyra-myxun-
Ha B JOMalLHEM X035/ACTBE, OTBEYAIOLLMA 3a NOAAYY BIH, cep-
BMPOBKY cTona u T. A. OBbI4HO 3TO cTaplumii criyra); in Ameri-
can English: ‘1. the chief domestic servant of a household,
usually in charge of serving food, the care of silverware, etc.
(rmaBHas [oMaLLHss npucryra B 4ome, 06bI4HO OTBEYatoLLas
3a nogavy efbl, yXof 3a CTonoBbIM cepebpom 1 T. A.); 2. ‘a ser-
vant having charge of wines and liquors’ (cnyra, oTBeYatoLLui
3a BUHa U nukepsl) [2]; ‘the main male servant of a house’
(rnaBHbI Myxy4uHa-cnyra B fome) [3]; “1: ‘a man servant hav-
ing charge of the wines and liquors’ (cnyra, oTBevaoLi 3a
BWHa U Nnukepsbl); 2: ‘the chief male servant of a household
who has charge of other employees, receives guests, directs
the serving of meals, and performs various personal services’
(rnaBHbIA MyX4nHA-Cryra B JOMaLLHEM XO3SACTBE, KOTOPbIN
0TBevaeT 3a Apyrix paboTHWKOB, NPUHIMAET roCTel, PYKOBOAUT
nopaver Ontog 1 okasbiBaeT pasnnyHbIe NNYHbIE Yenyri) [4];
‘the main male servant in a large house’ (rnaBHbIi cryra-Myx-
4nHa B Bonbluom fowme) [5]; manager (MeHenxep) ‘a person
who directs a team or athlete’ (4enoBek, KOTOPbI PyKOBOAUT
KOMaHZ0M unm cnopTcMeHoMm) [4].

Ha ocHOBaHWW BbISIBNEHHbIX NEKCUYECKMX CPEACTB B Ae-
(UHNALMSX CYLLECTBUTENBHOTO butler B TONKOBBIX CHOBapsX
aHITIMIACKOTO 3blKa MOXHO CAenaTb CrieaytoLme BbIBOAbI:

1. Cpequ nekcuyeckix CpeacTs, Penpe3eHTUPYIoLLMX npu-
3HaKW NOHATUS «ABOPELKMIAY, BbISBMEHbI:

- NeKkcuyeckne CpencTBa, PenpeseHTUpyloLe OCHOB-
Hble MPU3HaKK NOHATUS «4BOPeLKMity: «3ab6oma» 1 «omeem-
CMeEeHHOCMb» YKa3blBAIOT HA MOParbHYI0 COCTABMSIOLLYIO
[EATENBHOCTM ABOPELIKOTO U1, CNeaoBaTenbHO, Ha OLEHOUHbIE
XapaKTepUCTVKI MOHATUS «ABOPELKMIAY;

- NeKCUYeckue cpeacTaa, penpeseHTUpyIoLe OCHOBHOM
MpU3HaK NOHATUS «ABOPELKUNY «MYXYUHa», NOAYEPKNBAIOT
reHAEepHbI acnekT cTaTyca ABOPELIKOrO B HAWBHOW KapTuHE
MUpa HOCUTeNei aHrMUACKOrO A3bIKa;

- NleKcuYeckme CpeacTBa, Penpe3eHTUPYIOLLNE OCHOBHbIE
NpU3HaK1 NOHATUS «4BOPELKUAY — «602amcmeoy, «3Haqu-
Mocmb» — W haKynbTaTUBHbIE, KOHKPETU3MPYIOLLMNE NPU3Ha-
KM OCHOBHOTO NMpu3HaKa «ynpaesieHue» — «rnasay, «pyKkoBoA-
CTBOY, YKa3blBalOT Ha BbICOKWI CTATyC ABOPELIKOro C TOUKM
3peHust BOIMKHOCTW 1 MecTa paboThl;

- NEKCUYECKNE CPefCTBa, PENPE3EHTUPYIOLLE OCHOBHbIE
MPW3HAKN NMOHATUS «4BOPELKNAY — «602amecmeoy, «0OM»,
«domox035lcmeoy, «Cmos» — U (hakynbTaTUBHbIE, KOH-
KpeTW3npytoLLMe NpU3HaKM OCHOBHOTO MpU3Haka «cmosi» —
«BUHOY, «efay, «CrIMPTHON HAMUTOK», «CTOMNOBOe cepebpo,
noaYepK1BaloT MaTepuanbHyto cepy AesTeNbHOCTM BOpeL;-
KOro — BUAbl NPOZYKTOB NUTaHMs, MaTepuanbHbIe LEEHHOCTM
1 XO3NCTBEHHBIE OTHOLLEHUS;

- NNEKCUYEeCKNe CPEACTBA, PENPE3EHTUPYHOLLME OCHOB-
Hble NPU3HAKN NOHATUS «4BOPELKMY — «3abomay, «oKa-
3aHue ycnyau», «op2aHu3ayusi», «0meemcmeeHHOCMb,
«npuemy, «ynpassieHue» — 1 (pakynbTaTUBHbIE, KOHKPETH-
3/pYIOLLME NPU3HAKM OCHOBHOIO NpU3Haka «ynpaesieHue» —
«rnaBay, «pyKOBOACTBOY, MOAYEPKMUBAIOT Chepy naeanbHoro
B 1€ATENBHOCTY JBOPELKOT0 — OBLLECTBEHHBIE OTHOLIEHNS
1 cTaTyc paboTHUKA.

2. Ha oCcHOBaHWM NEKCUYECKIX CPEACTB, PENPE3EHTUPYIO-
LUWX MPU3HAKM NOHSTUS «ABOPELIKMNY, BbISIBNEHbI CrieaytoLme
0COBEHHOCTH COOTHOLLIEHIS KOHCTUTYTUBHBIX NPU3HAKOB MOHS-
TUIHBIX XapaKTEPUCTUK FIMHIBOKYLTYPHOTO TUNaXa «aHrmuii-
CKMI IBOPELIKNNY» 1 NPU3HAKOB NOHATUS «ABOPELKUIA»;

- COBMaf€eHNe KOHCTUTYTUBHBIX NPU3HAKOB NMOHATUNHBIX
XapaKTEPUCTUK JIMHIBOKYNbTYPHOTO TUNaxa «aHrmnnckuiz ABo-
peLKuii» 1 NPU3HAKOB MOHATUS «4BOPELKUA» «CTy2ay, «OKa-
3aHue ycnyau», «MeHedxep», «<MyX4UHa» yKasbiBaeT Ha
0BLHOCTL BOCTIpUATIS (PEHOMEHA ABOPELIKOrO B HAy4YHOM 1 Ha-
MBHOW KapTUHaX MUPa HOCUTENEN aHrNMACKOrO A3bIKa;

- npeobnagaHne 0CHOBHbLIX NPU3HAKOB NOHATUS «ABO-
PeLKuii» Mo CPaBHEHWIO C NPU3HAKAMMU NOHATUAHBIX XapakK-
TEPUCTUK NIMHIBOKYNIbTYPHOTO TUNAXa «aHrmmickuin ABopeL-
Knily yka3biBaeT Ha DOMbLuyto AeTanu3aLmio acnekToB cTaTyca
[BOPELKOT0 B HAaMBHOWN KapT/HE MUPa HOCUTENEN aHrNUIACKO-
ro A3blKa;

- npeobnafaHne OCHOBHbIX MPU3HAKOB MOHATUS «BOpPeL-
Knily Hap dhakynbTaTUBHLIMIA KOHKPETU3MPYIOLLMMI NpH3HaKa-
MW YKa3blBaeT Ha NMOHUMaHWE ()eHOMeHa [BOPELKOro B HauB-
HOW KapTWHE MWUpa HOCUTENEN aHrMUIACKOrO A3blka B LINPOKOM
CMbICTE;

- npeobnafaHne AONOMHUTENBHO BbISIBNIEHHbIX OCHOBHbIX
NPWU3HaKOB, a Takxe HanW4iMe JOMONMHNUTENbHBLIX (hakynbTa-
TUBHbIX, KOHKPETU3MPYHOLLMX MPU3HAKOB OCHOBHbIX MPU3HAKOB
MOHSATUSI «ABOPELKMI» MO CPABHEHMIO C NPWU3HAKaMM NOHSATUIA-
HbIX XapaKTEPUCTUK NIMHIBOKYNLTYPHOTO TUMaxa «aHrmuicKui
[BOPELKMIAY yKa3blBAaET Ha OOMbLUY0 AeTann3aumio acnek-
TOB CTaTyca ABOPELKOrO B HAMBHOW KapTUHE M1pa HOCUTENEN
QHITINACKOTO A3bIKa;

- npeobnaganue dhakynbTaTUBHbIX NPU3HAKOB OCHOBHOIO
npu3aHaka «CTOM» Mo CPABHEHMIO C (haKynbTaTUBHLIMM NpK3HaKa-
MW OCHOBHOTO MpK3Haka «ynpasreHne» ykasblBaeT Ha JBOPELKO-
ro B 6onbLuUel Mepe Kak OpraH13aTopa X03siCTBEHHON esTeb-
HOCTW, YeM PYKOBOZMTENS, a Takke Ha MPUOPUTET MaTepuanbHoi
cchepbl Haf MaeanbHoOM B AESTENBHOCTM ABOPELKOrO B HAMBHOM
KapTWHe MVpa HOCUTENEi aHIMMACKOTO A3bIKA;

= LUMPOKWIA CMEKTP (haKymnbTaTUBHBIX MPU3HAKOB OCHOBHO-
ro Mpu3Haka «CTon» ykasblBaeT HAa MHOTOTPaHHOCTb acrekToB
LEeATEeNbHOCTW BOPELKOTO, KaCcatoLLMXCA Kak LiepeMOHIN npy-
HATUS| MULLYW, TaK 1 cnocoBOB M CPeACTB OpraH13aLun AaHHOM
LLepEMOHMY;
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- coBnafeHne 6ONbLINHCTBA KOHCTUTYTUBHBIX NpU3Ha-
KOB MOHSATUIHLIX XapaKTEPUCTUK NMUHIBOKYNbTYPHOTO TUMaxa
«aHIMWNCKMIA ABOPELIKMIY C MPU3HAKaMI MOHSTIS «4BOPELKMINY»
B TONKOBbIX CMOBAPSIX aHIMMINCKOrO S3blka NpesCcTaBnseTcs
3aKOHOMEpHbIM 1 MO3BONSET YTBEPXAATb, YTO B HAMBHOW Kap-
TUHE MUpPa HOCUTENEN aHTMACKOTO S3blka NOHATUS «aHMINNA-
CKIit BOPELKMIY U «ABOPELKNUA» B psije ClyvaeB SBNSOTCA
B3aIMO3aMEHSIEMbIMU;

- B psize cnyyaes Oonee 0600LeHHas dopmynmnpoBka npu-
3HaKOB MOHSTUS «ABOPELIKWIY B TOMKOBbIX CMIOBAPSIX aHIMACKO-
ro s13blKa Mo CPABHEHWK C KOHCTUTYTVBHBLIMMW NPU3HAKaMM MOHS-
TUAHBIX XapaKTEPUCTMK NMHIBOKYLTYPHOTO TUMaa «aHrMIACKMIA
[BOPELKuIA» B HAYYHOM KapTUHE MUpa YKa3blBAET HA BOCTIPUSTME
theHOMEHa «IBOPELIKWIA» Kak MHOTOrpaHHOro 0BLLEro NOHATISA MO
OTHOLLIEHIHK) K YACTHOMY MOHSITUKO «@HITIMACKWIA BOPELIKMIA» B Ha-
VIBHOM KapTWUHE MM1Pa HOCUTENEN aHITIIACKOTO A3bIKa.

Ha ocHoBaHuM aHanusa cnoBapHbIx LeduHULMIA CyLle-
CTBUTENBHOMO 80pEUKULl B TONKOBbIX CIIOBAPSX PYCCKOTO A3bl-
ka HaMu NOJyYeHbl CreaytoLLme pesynbTaThl:

1. CoBNageHne KOHCTUTYTUBHBIX MPU3HAKOB MOHSTUAHBIX
XapaKTePUCTUK JIMHIBOKYNbTYPHOTO TUNaxa «aHrmnnckuiz ABo-
peLKuii» BbISIBNEHO B OQHOM W3 BOCbMM CIy4aeB y npuaHaka
MOHATUS «ABOPELKUity «eyea» (cryea) [7; 8; 9).

2. [Mpu3HaK NOHATUAHOM XapaKTepUCTUKN NIMHTBOKYb-
TYPHOrO TUNaXa «aHrMUACKUA BOPELKUIY «ynpasnsirouull
domom/nomecmbem» NpeaCTaBeH YacTUYHO KOMMIEKCOM 13
[BYX OTAENbHbIX OCHOBHbIX MPWU3HAKOB MOHSATUS «BOPELKUIAY:
«aomy: om [7]; domawnuli [7; 8; 9; 10]; «ynpasneHuex: ynpas-
nenue [9), ynpaenstowud [7].

3. TTpU3HAKM «@HTMINYAHUHY, KMEHEZXep», «MYX4uHay,
«HaeMHbIN pabOTHYK, OKa3blBaOLLMIA ycnyri paboTogatentoy,
«OKazaHue ycnyruy, «npodeccruoHanbHas NoarotToBkay Hamu
He BbISIBNEHbI.

4. [lononHMTENBHO BbISBMEHbI HE YKa3aHHbIe CPEeay MOHs-
TUIHBIX XapaKTEPUCTUK FIMHIBOKYLTYPHOTO TUMaXa «aHrmuii-
CKWA [BOPELKMI» BOCEMb OCHOBHbIX MPU3HAKOB MOHATMS
«ABOPELKIAY, NPeACTABNEHHbIX 663 JONOMHUTENBHBIX (hakysb-
TATUBHbIX KOHKPETU3MPYHOLLMX NPU3HAKOB:

1) «BoratcTBoy: 602amsiti [7; 9; 10];

2) «BbIT»: 661m [8];

3) «aBopeLy: dgopyossil [7; 9;

4) «pom»: dom [7]; domawnud [7; 8; 9; 10];

5) «cnyra»: cnyea [7; 8; 9];

6) «cton»: cmon [8];

7) «ynpaBnenue»: ynpaesneHue [9], ynpasnstowud [7];
8) «xo3sitcTBON: X0380cmeo [7; 9; 10].

5. [lononH1TenbHO BbISBNEHBI HE YKa3aHHbIE Cpeam NoHs-
TUIHBIX XapaKTEPUCTUK FIMHIBOKYLTYPHOTO TUMaXa «aHrmuii-
CKWiA fBOpeLKuity 12 dakynbTaTUBHBIX KOHKPETU3UPYHOLLMX
MPU3HAKOB 4 OCHOBHbIX MPU3HAKOB:

1) «3emnedenuey: a) «3emnu» (3emnu); 6) «xnebonatue-
CTBOY» (Xr1ebonawecmso) [7];

2) «knaccoeast npuHadnexHocmby:. a) «6apuHy: bapckull
[7; 10]; 6) «Oypxyasusin: 6ypxyasHbill [8]; B) «KHS3bY»: KHA3b;
I) «<KPECTbSHWUH»: KpecmbsaHUH [T]; 4) «NOMeLLKy: noMewu-
yud [8];

3) «cnyaar: a) «nakenx: nakel [10]; 6) «npucnyray: npu-
cnyealr; 8; 9; 10];

A3bIKO3HAHWE

4) «ynpaenieHuey: a) «rnasay: esasa [9]; 0) «3aBegoBa-
Huey»: 3asedyrouul [7; 9; 10]; B) «CTapLUMHCTBOY»: cmapwul
[7:8;9;10].

Cp.:

0Osopeukutl: ‘1) Cmapwuti naket, 3agedogaswull domau-
HuM xo3slicmeom u domawHel npucnyaol 8 602ambix
6apckux domax (s Poccutickom 2ocydapcmee 0o 1917 e.);
2) Ynpaensitowull KHs3s1, 6e0aswiuli 080py08bIMU 3eMIIMU,
xnebonawiecmeoM Ha HUX, @ makxe KpecmbsiHamu U 08op-
yosbimu cryeamu (Ha Pycu XV-XVI e8.) [7]; ‘B nomeujuybem
u 6ypxyasHom 6bImy: cmapuwull ciyaa, gedarolyuli cmosiom
u domawnell npucnyzoi’ [8]; ‘1. B Pycckom 2ocydapcmee
15-17 88.: 2nasa deopy 08020 ynpaeneHus. 2. B 6ozamom
dome: cmapwul cnyea, 3aeedyrowyuli domawHuUM xo35U-
cmeom u npucnyzou’ [9]; ‘B 602ambix 6apckux domax —
cmapuwull nakel, 3asedosasuwull 0oMawHUM X035Ucmeom
u domawHet npucnyzou’ [10].

Ha ocHoBaHWM BbISIBIEHHbIX NEKCUYECKUX CPELCTB B Aedu-
HULMSIX CYLLECTBUTENBHOrO 080PEUKUL B TONKOBbIX CIOBapPSsiX
PYCCKOrO i3blka MOXHO CAENaTh CeayoLLmne BbIBOAbI:

1. Cpeay NeKcu4ecknx CcpeacTs, PENPE3EHTUPYIOLLMX Mpu-
3HaKM NOHSATIS «ABOPELKIUAY BbISIBNEHbI:

- NEeKCUYECKNE CPeaCcTBa, PEnpe3eHTUPYHOLLME OCHOBHbIE
NpW3HaKW NOHATUS «BOPELKMny — «602amecmeoy, «deo-
pey», «ynpaeneHue» — W akynbTaTUBHbIE, KOHKPETH-
3MpYIOLLME NPU3HAKM OCHOBHbIX MPU3HAKOB — «Kr1accoeast
npuHadnexHocmby; «DapuHy, «KHA3bY, «MOMELLWKY; «ynpae-
JIeHUey: «INaBay, «3aBeA0BaHNey, «CTApLUMHCTBOY, YKa3biBa-
t0T Ha BbICOKMIA CTATYC JBOPELKOrO C TOUKM 3PEHUS BOIKHOCTM
1 MecTa paboTbl;

- NEeKCUYECKUE CPeaCcTBa, PEnpe3eHTUPYHOLLME OCHOBHbIE
NpU3HaKN NOHATUS «OBOPELKU» «6o2amcmeoy, «6bimy,
«deopey», «doM», «3emsiedenuey, «xo3slicmeoy, nogyep-
KMBAIOT MaTepmarnbHyto cepy AESTENbHOCTY JBOPELKOro —
MaTepuanbHble LIEHHOCTY U NpeaMeThl bbiTa;

- NeKCUYeckne CpeLcTBa, penpeseHTupytowme dakynb-
TaTWBHbIE, KOHKPETWU3NPYHOLLME NPU3HAKN OCHOBHbIX NpKU3Ha-
KOB «C/1y2a» — «NPUCNyra», «naken» — 1 «ynpasiaeHue» —
«3aBEA0BaHNEY, «CTAPLIMHCTBO» — B CMOBOCOYETAHUSX:
3asedosaswwuti npucnyeol [7; 10]; 3agedyrowuli npucryaol [9];
cmapwut naket [7; 10]; cmapwud cryea [8; 9]; ynpasnsrowul
cryeamu [7], yka3blBaloT Ha CTATyC ABOPELKOrO Kak Cryru u yn-
PaBNAOLLETO OHOBPEMEHHO;

- NeKcMYeckne CpeacTBa, PENPE3EHTUPYIOLLME OCHOBHON
NpU3HaK NOHSATUS «ABOPELKUIAY «ynpassieHue» v ero (akyrb-
TaTWBHBIA KOHKPETU3MPYIOLLMIA MPU3HAK «2s1a8a» B CIOBOCOYE-
TaHuM efiasa ynpagneHus [9], No4YEPKMBAIOT IMABEHCTBYHLLYIO
oMb ABOPELIKOrO.

2. Ha ocHOBaHWM NEKCUYECKNX CPEACTB, PEMPE3EHTUPYIO-
LUMX MPU3HAKM NOHATUS «4BOPELKUAY, BbISIBNEHBI CrieayoLne
0COBEHHOCTH COOTHOLLIEHWS KOHCTUTYTUBHBIX NPWU3HAKOB MOHS-
TUAHBIX XapaKTEPUCTVK NIMHIBOKYMLTYPHOTO TUNaXa «aHrmui-
CKWIA ABOPELKMA» 1 NPU3HAKOB NMOHATUS « ABOPELIKUIAY:

- COBMajeHne KOHCTUTYTUBHOTO MpW3HaKa MOHATUIAHON
XapaKTepyUCTUKI NIMHIBOKYNBTYPHOTO TUNaXa «aHrMWIACKWIA ABO-
PELKWI» 1 NPU3HaKa MOHATUS «BOPELIKMINY «C/Tyea» ykasblBa-
€T Ha 0BLLHOCTb BOCTIpUSTHSI (DEHOMEHA [JBOPELIKOTO B HAY4HON
11 HaBHOM KAPTMHAX M1Pa HOCUTENEN PYCCKOTO A3bIKa;
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A3bIKO3HAHUE

- npeobnagaxve hakynbTaTUBHBIX KOHKPETU3MUPYHOLLMX
NPM3HAKOB OCHOBHbIX MPWU3HAKOB MOHATUS «ABOPELKMIAY Haf
OCHOBHbIMM YKa3blBaeT Ha Bonbluyo AeTanu3aumio acnekTos
cTaTyca ABOPELKOro B HAUBHOW KapTUHE MUpa HOCUTENeN pyc-
CKOTO 513blKa, @ TakXe Ha NoHUMaHue heHOMEHA [JBOPELKOrO
B HaVBHOI KApTWUHE MMpPa HOCUTENEN PYCCKOrO A3bIKa B Y3KOM
CMbICTE;

- npeobnazaHne JOMOMHUTENBHO BbISIBNIEHHBIX OCHOBHBIX
MPU3HAKOB MOHSTUS «4BOPELKUA» MO CPABHEHNIO C NMPU3HaKa-
MW MOHSATUIAHBIX XapaKTEPUCTUK NIMHIBOKYNbTYPHOMO TUNaxa
«@HTNACKWIA [BOPELKUii» YkaabiBaeT Ha DonbLUyto AeTanu3a-
LMo acneKToB CTaTyca ABOPELKOrO B HAWBHOW KapTUHE MUpa
HOCMTENEN PYCCKOro 5i3blKa;

= COBMAZEHNE KOHCTUTYTUBHBIX MPU3HAKOB MOHATUAHbIX
XapaKTepUCTUK IMHIBOKYNbTYPHOIO TUNaxa «aHrmnnckuiz ABo-
PELKUA» N OCHOBHbIX NPWU3HAKOB NOHATUS «4BOPELKUIA» «Cry-
2a» u «ynpaensiowuti doMomM/noMecmbeM» B HANBHOMN Kap-
TUHE MUpa HOCUTENEN PyCCKOro A3blka NO3BOMNSIET FOBOPUTL 00
WHTEPHALMOHANN3aLMM NOHSTUS «ABOPELIKUAY;

- npeobnapaHune dakynbTaTUBHLIX, KOHKPETUSNPYHOLLUX
NPW3HAKOB OCHOBHbIX MPU3HAKOB «K1accoeasi NPuHaosex-
HOcmby — «BapuH», «Bypxyasus», «KHs3b», KKDECTbSIHUHY,
«MOMELLMKY; «C/Ty2a» — «nakeny», «npucnyra»; «ynpaese-
Hue» — «rnagay, «3aBefjoBaHNEY, KCTApLLUMHCTBOY, NOAYEpKH-
BaeT chepy 1aeansHoro B 4esTenbHOCTY ABOPELKOro — obLe-
CTBEHHble OTHOLLEHUS W CTATYC NULA, a Takke ykasbiBaeT Ha
NpyopuTET chepbl MAEANLHOTO N0 CPABHEHMIO C MATEPUAIBHOM
cthepoli B 1eATENLHOCTM ABOPELIKOTO B HAMBHON KAapTUHE M1pa
HOCMTENEN PYCCKOrO 5i3blKa;

- npeobnaganue akynbTaTUBHbIX NPU3HAKOB OCHOBHOMO
MpU3HaKa «Knaccosast MPUHAANEXHOCTbY MO CPABHEHWIO C a-
KyNbTaTUBHbLIMI NPU3HAKAMWN OCHOBHbIX MPU3HAKOB «3eMrese-
nvey, «cryray, «ynpaeneHney» ykasbiBaeT Ha Bonbluyio AeTa-
nu3auyio cTaTyca JBOPELKOrO C TOYKM 3PEHNS 0OLLECTBEHHBIX
OTHOLLEHWUI;

= LUNPOKMI CnekTp dhakynbTaTUBHbLIX NMPU3HAKOB OCHOB-
HOrO Npu3HaKka «ynpassieHue» — «rnaeay, «3aBefoBaHuney,
«CTapLUMHCTBO» — yKa3blBAET Ha BACTHbIE MONHOMOYMS [1BO-
PEeLKoro;

- 0AWHaKOBOe KONMMYECTBO (hakynbTaTUBHbLIX NPU3HAKOB
OCHOBHOTO MpW3HaKa «Cryra», penpeseHTupyoLero cdepy
naeanbHoro, CTaTyc crnyru, u akynbTaTUBHbIX NPU3HAKOB
OCHOBHOTO NpU3Haka «3emrneaenuey», penpe3eHTUpyoLLEero
cthepy mMaTepuanbHoro, ykasblBaeT Ha BaXHOCTb Kak naearnb-
HOW, TaK 1 MaTepuansHoii chepbl B 4esTENLHOCTU ABOPELIKOTO
B HaNBHOI KapTUHE MMUPa HOCUTENEeN PyCCKoro s3blka;

- npeobnagaHue (akynbTaTUBHbIX MPU3HAKOB OCHOBHbIX
MPU3HAKOB NOHSATUS «ABOPELIKMN» MO CPABHEHWIO C KOHCTUTY-
TUBHbIMY NPU3HAKAMM MOHATUAHBIX XapaKTEPUCTIK MIMHIBOKY Mb-
TYPHOTO TUNaXa «aHrMUACKWA JBOPELKMA» ykasbiBaeT Ha BOC-
npusTMe eHOMeHa «BOPELKUIA» Kak MHOTOrpaHHoro obLuero
MOHSATUS MO OTHOLLEHMIO K YACTHOMY MOHSITUIO «@HTUIACKUIA
[BOPELKMIA» B HAWBHOW KapTWHE MUpa HOCUTENel pyccKoro
A3blKa.

3akntoyeHue (Conclusion)
B pesynbTaTe npoBeaeHHOMo MCCReLoBaHNS HaMu MonyYe-
Hbl CrieaytoLLye BbIBOADI:

1. KOHCTUTYTWBHbIE NPU3HAKW NOHSTUNHBIX XapakTEPUCTMK
NWHIBOKYNbTYPHOTO TUNAXa «aHrMUACKNIA LBOPELKUAY»
«aHa/IuYaHuUH», <MeHedKepy, «MyKYUHa», (HaeMHbIU pabom-
HUK, OKa3bigarowuli ycryeu pabomodamento», «okasaHue
ycnyau», «npogheccuoHanbHasi nod20mosKay, «ciyaan,
«ynpaensiow,uli domMom/nomMecmbem» kak Hanbonee BaxHble
CMbICIOBbIE AOMUHAHTHI, (POPMUPYIOLLIE COREPKAHNE MOHATIS
«@HTTMIACKNN [BOPELKMiY, B BOMbLUE Mepe akTyanuaupyoTcs
B HaWBHOW KapTWHE MMpa HOCUTENEl aHIMMIACKOTO A3blka, Npes-
CTaBNEHHO B AEPUHULNSX PENPE3EHTMPYIOLLETO NOHATIE «JBO-
PeLKuit» CyLLEeCTBUTENBHOTO butler: aTo ykasbiBaeT Ha 60MbLLYH0
0OLLHOCTb MOHSATUN «aHTNUACKMA ABOPELIKMNY 1 «ABOPELKMIA»
B 513bIKOBOW KApTUHE M1Pa HOCUTENEN aHTNIACKOrO A3blka.

2. [Mpw TONKOBaHWUM NOHATUS «ABOPELKUIN» C TOYKN 3pe-
HWS JeTann3aLMmM OCHOBHbIX MPWU3HAKOB B aHIMUIACKOM A13blke
aKLEHT CAenaH Ha MaTepuarnbHoii chepe; B PyCCKOM i3blke —
Ha naeanbHol cchepe — cdepe coLpanbHbIX OTHOLIEHWIA.

3. Cneuundmka BOCNpUATIS NPOSIBNISIETCS B HANWYMM KakK
JOMNONHNTENbHbIX OCHOBHBIX MPWU3HAKOB B BbISBMEHHBIX Y NO-
HSTVS! «JBOPELIKMIA» B TONKOBBIX CIIOBAPSIX B PYCCKOM 1 @HITMiA-
CKOM $13bIKe, TaK M hakynbTaTUBHbIX NMPU3HAKOB, KOHKPETU3NPY-
IOLLIMX OCHOBHbIE MPU3HAKN AaHHOTO MOHSATYS.

4. CoBnajeHve npuaHaka «crnyra» B TONKOBbIX CIOBAPAX
QHITIMIACKOTO U PYCCKOTO 3bIKOB YKa3blBaET Ha WHTEpHaLo-
HaNbHOCTb NOHSATUS «4BOPELKUAY.

5. CoBnageHve JOMNOMHUTENbHBIX OCHOBHbIX NMPU3HAKOB
«boraTcTBO», «OM», «CTOM», «yNpaBneHney ykasbiBaeT Ha
VHTEPHALMOHANM3aLMI0 MOHATUS « ABOPELIKUIY.

6. CoBnageHne [OMOMHUTENbHBIX MPU3HAKOB «OOMY
1 «ynpaBfiEHWe», akTyannanpyLnx OCHOBHOW Npu3Hak
«YNpaBnSIOLLMIA JOMOM/NOMECTLEMY, YKa3bIBAET HA WHTEPHA-
LIMOHANN3aLMI0 NIMHTBOKYLTYPHOTO TUMaXa «aHrnUACKWi ABO-
PELKNA» 1 NOHATUS «ABOPeLKuity. Mpn 3Tom Gonbluas aeta-
nu3aums JaHHOTO NpU3HaKa 1 Hanu4ne NpusHaka «MoMecTbe,
Hapsay C NPU3HaKOM «[OM», yKka3blBaeT Ha cneuuduyeckoe
BOCMPUSITUE MOHSTUS B PYCCKOM S13bIKE.

7. CoBnageHune akynbTaTMBHbIX NPU3HAKOB OCHOBHOTO
npuU3Haka «ynpaBneHney YkasbiBAeT Ha MHTEpHALMOHANM3aLmo
MOHSATUS «ABOPELKMIA», B TO e BPEMS PasNinyHOE KONMYECTBO
thakynbTaTUBHBIX MPU3HAKOB OCHOBHOTO MpU3HaKa «ynpasrie-
HWE» — Ha CNEeUNdUYHOCTb BOCMIPUSTIS NOHATUS « ABOPELIKIAY»
HOCUTENSIMW PYCCKOTO 1 aHTIMACKOTO S3bIKOB.

8. CoBnafieHue npuaHaka «CTon» v npu 3ToMm Bonbluas
JeTanuaauus aToro npuaHaka 3a cyeT (hakynbTaTUBHBIX yKa-
3bIBaAKT Ha BAXHOCTb LIEPEMOHMANa 1 NOATOTOBKM K HEMY Y HO-
CUTErNe aHrnuIcKoro A3blka.

9. Takum obpasom, BocnpusiTe 0BLLEro NOHATUS «4BO-
PeLKuit» HOCUTENSMU aHIIMACKOTO U PYCCKOTO S3bIKOB BINS-
€T Ha BOCMpUSTIE NWUHIBOKYLTYPHOTO TUMaXa «aHrIMACKNA
[BOPELKMINY.

10. Cneuudmka BOCNPUATUS NPOSIBSETCS B HANUYMK Kak
LONOMHUTENBHBIX OCHOBHbIX MPU3HAKOB, BbISBMEHHBIX Y MOHS-
TUS «ABOPELKMIY B TOMKOBBIX CIIOBAPSIX B PYCCKOM U1 aHrmuii-
CKOM $13blKe, TaK ¥ DaKynbTaTUBHbIX MPU3HAKOB, KOHKPETH3N-
PYIOLLMX OCHOBHbIE MPU3HAKM AaHHOTO MOHATUS.

lMepcnekTnBbl AanbHERLLErO UCCNEA0BAHUS Mbl BUAUM
B NPOBELEHUN UCCNEA0BAHUS KOHCTUTYTUBHbBIX MPU3HAKOB
MOHATUAHBIX XapaKTePUCTUK JIMHIBOKYNbTYPHBIX TUNaxXei,
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3Ha4YMMbIX 41t OPUTAHCKO NMHIBOKYNbTYPHON 0BLLHOCTH,
TaKWX KaK «aHrMIMACKMIA BU3HECMEHY», «aHITINACKWIA BUKapUIY,
«@HITIMIACKNI CHOBY, «@HITMIACKMIA Yyaaky, «BpuTaHCKuii nopay,
«BPUTAHCKMI NPEMBEP-MUHUCTPY, B CPABHEHUM C NPU3HaKamm
yKa3aHHbIX MOHATMIA B TOMKOBBIX CIOBAPSIX PYCCKOrO M aHrmuii-
CKOTO $13bIKOB.

lMpakTuyeckasl 3Ha4MMOCTb MCCeA0BaHMS 3aKmoyaeTcst
B TOM, YTO €70 pe3dynbTaTbl MOTyT 6bITb MCMOMNb30BaAHbI B Me-
[arorn4eckon AESTENLHOCTI B Kypcax Mo NEKCHUKONOMN U MnH-
rBOCTPAHOBEEHMIO aHITIMIACKOTO A3blKa.

A3bIKO3HAHWE

TeopeTiyeckasl 3Ha4MMOCTb UCCEN0BaHNS 3aKIioyaeT-
Csl B TOM, YTO €10 pe3yrbTaTbl N03BONANT AETaNN3MPOBaTh
KOHCTUTYTUBHbIE NPU3HAKN MOHATUIAHBIX XapaKTepPUCTUK NINH-
TBOKYNbTYPHOTO TUNaXa «aHrMMACKMA [BOPELKMIA» KaK C TOY-
KW 3PEHUS PenpeseHTaLuUN NPU3HAKOB MOHATUS «4BOPELIKMAY
B A13bIKOBOVA KAPTUHE MMPa HOCUTENEN aHIMIMIACKOrO A3blka, Tak
11 B MEXKYNbTYPHOM acrnekTe Ha OCHOBE pernpe3eHTauui npu-
3HaKOB JIMHTBOKYTbTYPHOTO TUNAXa «aHrMUIACKUiA [BOPELIKIAY
CKBO3b NPU3MY NOHATUS «ABOPELKMIN» B A3LIKOBOI KapTuHE
MUpa HOCUTENEiA PYCCKOTo A3blKa.
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